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Jdemyk T.H.
COHIO/IHI'BICTUYHI OCHOBH ®YHKIIOHYBAHHSA ®PA3EOJIOI'T3MIB HA
IMPUKJIAJAX HIMEIIbBKOMOBHOI TEPMIHOJIOI'T3ALII

In dem vorliegendem Aufsatz wird die Analyse der phraseologischen Redewendungen, die im Stile der
wissenschfistechnischen Literatur ausgenutzt werden, vorgestellt. Zum ersten Mal wurde auf die Funktionierung
der Phraseologismen als selbststindigen terminologischen Einheiten in der deutschen Sprache Acht gegeben. Sie
diinen auch als bestimmende, prdzisierende und deutlich machende Stilmittel.

Schliisselwdrter: terminologische Phraseologismen, kommunikative Sprachmittel, Sprachstil der Wissenschaft
und Technik, sprachstrukturelle semantische Einheit.

Po3risin 00’ €KTUBHHX 3aca]] BUKOPUCTAHHS (Ppa3eosiori3MiB y CTHIII HAYKOBO-TEXHIYHOI JIITEPATypH € TEMOKO
Maibke HeIoCIiKeHO, Xoua, de facto, y KoxkHiil po3BHHEHIH MOBI repMaHChKOI MIATPYITH 1X HASBHICTh € YaCTUM
sutieM. JlocmikeHH0 (pa3eoIoriYHUX OJMHHUIL Ha PiBHI 3araibHOBKHUBAHOI MOBU TPHCBSYEHO IITy HU3KY
mpaip K HiMenbKOMOBHUX [8; 9; 10; 11; 12], tak i BitumsHsuux [1; 2; 3; 4; 5; 6; 7], B sikux (paszeonoru 3sepra-
JOTh yBary IepeBakHO Ha CTPYKTYPHY, 3HAYCHEBY, CTHIICTUYHY, KOHOTOTHBHY CTOPOHH (hpa3eosori3amis, ix QyH-
KIIOHYBaHHS Yy PI3HUX MOBHHX CTWIAX. [IuTaHHS (yHKUiOHYBaHHS ()pa3eosOTiYHUX 3BOPOTIB B HAYKOBO-
TEXHIUHIH JTiTeparypi, 32 HE3HAYHUM BHHATKOM, HE 0YJI0 00’ €KTOM CHCTEMHOTO JICKCHKOJIOTTYHOTO TOCHIPKECHHS.
Hamy yBary mpuBeprae nepeBakHo 1151 (pa3eosoriyna mijcucTeMa, sika BUKOPUCTOBYETHCSI B HAYKOBO-TEXHIUHIH
mitepatypi. B mpomeci gocmikeHHs: BUXOAUMO i3 00’ €KTHBHHUX 3acajl po cTaTyc (hpa3eoori3amiB, TpaKTyeEMO iX,
3 OIHOTO OOKY, SIK HEBiJl’€MHY YacTHHY BChOTO (hpa3eoioriuHoro GaraTcTsa, BiJIOBIAHO 0 WOTO BHYTPIIIHIX i
30BHILIHIX 3aKOHIB PO3BUTKY, 3 JPYroro OOKy, - SK CKJIaJOBY YaCTHHY TEpMIHOJIOTIT 3 BciMma ii cnenugpidHumMu
npaBuwiaMu (QYHKIIOHYBaHHS. PO3IIsiI HAyKOBO-TEXHIYHOI ()pa3eoiorii BBAKAEMO BAKJIMBUM 3aBIAHHAM, IO
CTaBUTh METOI PO3KPUTH HOTO 3HAYEHHS IS MPOLIECIB TEPMIHOJIOTI3aIli1, TOKa3aTH 1X BIUIMB Ha CHeHUdiKy Hay-
KOBO-TEXHIYHOTO MOBHOT'O CTHIIIO, TPAKTYBaHHS IIbOTO BUIY (DPa3eoNOTiuHUX OJMHHUIb 0araTorpaHHo, B €IHOCTI
3 IHIIMMH acTeKTaMu TepMiHouoril. JIOCHiKYyr0un CTaH i MEepPCIeKTHBH CYYacHOi HIMEIbKOi HaAYKOBO-TEXHIUHOT
TEPMIHOJIOTIT, BUXOJUMO 13 KOHILIENTYaJIbHOT'O TOJIOKEHHS PO Te, 10 Y (Ppa3eosoriuHux 3BOPOTax CIIOBA Tepe-
OyBaroTh y 0araToOiYHMX 3B'A3KaX - CEMAaHTHYHOMY, MOP(OIOTIYHOMY, CHHTAKCUIHOMY, CTHJIICTHYHOMY, (hoHe-
TUYHOMY Ta €CTETHYHOMY, sIKi Tepe0yBarOTh Y BCTAHOBICHIN BiIIOBIIHOCTI 3 CTPYKTYPOO BCi€i JISKCHYHOT OJIH-
Hui, (Hanp.: In Anspruch nehmen “3aiimatu 4ac”, zur Verfiigung stehen “3HaXOIUTHCS B PO3MOPSHKEHHI”,
jemanden den Kopfwaschen “xoroch TaHuTH” (IOCTIBHO: “KOMYCh TOMHTHU TOJIOBY).

3BEpHEMOCSI 10 KOHIENTYalbHOTO MUTAHHS: 10 3B's13ye (paszeosorito 3 TepMminonorieo? SIki mepcreKTUBU
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pOo3BHUTKY (ppazeosoriamiB Ta poii iX y MOBI HayKH MiJi KyTOM 30py (QYHKIIIOHAJIBHOTO TpakTyBaHHs. Lli Ta psn
IHINWX THTaHb, MOB'I3aHUX 3 BHSCHEHHSM CIENU(IKH IFOr0 MOBHOTO SBHUINA OYIH IPEAMETOM MOCTIKEHHS Y
Hariii MoHorpadii «THrmonorist TepMiHOIOTIYHKX TimcucTeM»[6]. Po3riisy nanpliux MpOLECiB BUMArae Bpaxy-
BaHHSIM 3HAYCHEBHX KOMITOHEHTIB (ppaseosiorizma Ha pi3HHX eTamax po3BUTKY. IIpu po3B's3aHHI HUX MPoOIeM
BHUXOJIMMO 3 TOTO, 10 ()pa3eosori3Mu a/ € HAYKOBO OOTPYHTOBAHUM, PEabHO iICHYIOUHUM SIBUIIEM, 1[0 BXOAHUTH B
cucteMy (pa3eosorii i pO3BUBAETHCS 33 YITKO BU3HAYCHUMH 3aKOHOMIPHOCTSIMH, 0) BOHH € HPHPOIHBO, HEBIN -
€MHHM MOBHHIM €JIEMEHTOM, IPH3HAUYCHUM INEPEBAKHO JUII KOMYHIKaTHBHOI MeTH. POopMoIo 1 3MicTOM mepedy-
BaIOTh Y CKIIQIHUIN €HOCTI 1 TOMY BEMAaraloTb KOMIUIEKCHOTO PO3TIIIAY.

®Dpazeonori3mMu € HEBiIEMHOIO YaCTHHOIO CTHIII0 HAYKOBO-TEXHIYHOI MOBH. 3 X JOIIOMOT'0I0 MOXKHA Iiepesa-
TH TOYHI 1 KOHKPETHI MOHATTSI, SIKi MalOTh 3/IaTHICTh OJHOYACHO YBHPA3HIOBATH, YTOYHIOBATH 1 KOHKPETHU3YBATH
HAayKOBY JIYMKY, 3aKJIaJIcHy B iH(pOpMaIIii.

Posrisin HayKoBO-TeXHIYHOI (paseosnorii BUMarae TpakTyBaHHS iX y IBOX aclIeKTaX - TEOPETUIHOMY i IIpak-
tuuHOMY. JIo cepu TEOpPEeTHYHOro acreKkTy BilHECEMO TaKi MUTAaHHS sK: Kiacudikaiis (pa3eoyoriYHuX OIM-
HUIb, BU3HAYCHHSI CYTi SBUI (pa3eosori3MiB, BU3HAYCHHS iX XapaKTEPUCTHK, HOCIIIKCHHS NUIAXIB BUHUKHCH-
Hs, (GOpMyBaHHS Ta 3MiHH ()Pa3eOoJOTiYHUX OAMHHIIb, BUSBICHHS Ta OOTPYHTYBaHHS CHHOHIMII, aHTOHIMII Ta I10-
JiceMil pi3HUX THIIB (pa3eosori3MiB, iX CIIBCTABICHHS 3 IHIIMMH JICKCHYHUMH OAWHHUIISIMH, TOCITIKEHHS CTPY-
KTYpH, CEMaHTHKH, €CTETHKH, CTUJIICTHKU Ta IHIIUX CTOPiH (pa3eosori3miB, K OMUHHMILG, TaK i rpym. Jlo npakTu-
YHOTO acIeKTy BiTHOCHMMO (PYHKIIIOHAJBbHI BIACTHBOCTI (PPa3eoNIOTIYHUX OJMHHIb, iX MOBHO-KOMYHIKATHBHY
pOJib, YBUpPA3HEeHY, HOXIIUIHBY, SCKPaBY i 3p03yMiily, IO JO3BOJISE TIEpeiaTH ITi3HAHHS SBHUIIL 1 MPOIIECIiB HABKO-
JHMITHBOT ICHOCTI, Ta HAHTOBHILTY iH(pOpMaIito mpo HuX. OYHKIIIOHATbHE BUKOPUCTAHHS (Pa3eoOriuHIX OJIH-
HUIb B IIbOMY TPaKTYBaHHI BKa3ye Ha BiJHOLICHHS (OPMH 10 3MICTy Yy iX BiIMOBIAHOCTI, 1[0 CKJIaJacs iCTOpUY-
HO.

[TpoGiiema mepiia — noTpeda TpakTyBaHHs (pa3eosiori3miB 3 norisxy Teopii i NpakTUKH. Y KOXKHOMY
BHIIQJIKY - B TPAaKTyBaHHI (pa3eooriqyHOl OMMHUII (He3aleKHO Bij 11 BUAY - YA MAEMO CIIPaBy 3 CTAJIUM 3BOPO-
TOM, KOMOIHOBaHHM 3BOPOTOM, YaCTHHA SIKOTO € BUIBHUMH KOMIIOHEHTAMH, CIIOJIYYSHHSM, BUPAa30M, IIPHUCIIiB'IM,
IIPUKA3KOI0 Ta iH.) 6epeMo 10 yBard Te, IO KOXKHA JISKCHYHA OIUHHUIIS ITOKIMKaHa BUKOHYBAaTH MEBHY KOMyHiKa-
TUBHY (YHKIIII0. 3BAXXMMO Ha T€, B IKOMY CTYICHI BOHA BUKOHYE IF0 (DYHKIIiFO, SIK MMOBHO 1 TIIMOOKO MOXeE Tepe-
JIaBaTH BiIMOBiIHY iH(pOpMaIlilo. B KOXKHOMY OKpeMOMY BHIaJIKy BPaXOBYBYEMO a) Crioci0 mepenaBaHHs iH(Op-
Mariii (ycHuH, MUCHhMOBHH, TMTOCEPEAHIN Yepe3 pi3Hi MOBHI 3acobu, Ge3mocepeHiil Ta iH.), 6) 0coOIMBOCTI TOTO,
XTO Tiepenae iHdopMalliro i Xto crpuiimMae ii (piBeHb 03HAHOMIICHHS, TiITOTOBICHOCTI 1 MOKJIMBOCTI CIIPUHAHSATTS
CYTTEBOI CTOPOHH), B) BIUIMB OTOYYIOUHX (hakTOpiB (0TOUCHHS (PPa3eosoriyHol OJHUHUII IHIIUMHA KOMITOHEHTAMHU
PCYCHHS), XapaKTePHUCTUKH OOCTaBHH, B SIKUX BHKOPHCTAHO BHCIIB, MOBHO-apTHKYJSILIHHI I MOBHO-TOJIOCOBI
0co0MBOCTI Ta iHII (AKTOPH, SK TICUXOJOTIYHUN BIUIMB 1 €CTETHYHA XapaKTepHCTHKA (pa3eooriyHol OJHHHUII
(Hamp., Was drei wissen - erfahren bald dreissig “mio 3Hae TpboX, To 3HaTH Oyae TpuALATHOX ). [IpoTe mepeBax-
Ha OLIBIICTh HAYKOBO-TEXHIYHUX TEPMiHIB BHKOPHCTOBYEThCS Ha PiBHI HEHTPaJIbHO-CIOBECHHX I103HAYCHB,
((nanp. zu Grunde legen “xnactu B ocHOBY”. kurz und bindig. ’nakoniuno”, Briicken schlagen “HaBOguTH MOCTH”
(mocn.: "outu moctu", nicht herumkommen um “HemoxHa Binxwnutu”, j-dem viel Kopfzerbrechen machen
”YCKITaIHIOBAaTH KOMYCh cripaBy”, den Ast absdgen, auf dem man sitzt “BifpizaTu TinKy, Ha sKkii cugum’”’, Man
muss das Eisen schmieden, solange es heiss ist “kyit 3ami30, noku rapsiue”, sein Weizen bliiht “Ha Hioro Bynuii
cBiT0”, Einmal ist keinmal “onun B oy He BOiH”, Er hat das Pulver nicht erfunden “miopoxa BiH He BUHAHIIOB”,
Ich kaufe keine Katze im Sack “s He KyIuio Kota B MilKy”),

Ha cemaHTHuUHHIT BMICT ()pa3eosiori3My BIUIMBAIOTh Pi3HI YMHHHUKH. Tak HaNpUKIaM, MPUCIIB'S HE JiCTaHe
IIOBHOTO BHPa)XEHHSI, SIKIIO HE BpaxyBaTH TOTO, XTO € HOCIEM BHCIIOBY 1 KOMY BOHO anpecyeTses (Es kann keiner
tiber seinen Schatten springen “Bin cBOE€T TiHi He BTevelr’). B qaHoMy BUMAaJKy BpaXyBaHHs Ha3BaHUX (pakTopiB
MOX€ JIOIIOMOT'TH BHSIBIICHHIO, UM CJIOBO "TiHB" Hece NMO3UTHUBHE UM HEraTHBHE HAaBaHTAXXEHHS, a CIIOBECHE OTO-
YeHHs (KOHTEKCT) MOJKe ITIIKOM TOYHO BCTAHOBUTH CEMAaHTHKY IIOI'0 CIOBA, 3PELITOIO 1 IIJIOr0 BUCTIOBY.

Henoorminka npakTHYHOro (akTopa B TEOPETUUHHX TOCITIPKEHHSIX MOXE CIPUYMHUTHCS IO OAHOOIYHOCTI
PO3YMIHHS LIOT'O BaXXJIMBOTO NMHUTaHHS. B Takux BHMaaKax JAesKi JOCHIAHUKU iHKOJIHM HE 00XOommiucs 0e3 meBHOl
iZeanizamii caMoro mpeaMeTa JOCIIKeHHS. B TeOpeTHUHUX MOCITIHKEHHIX 0auyniin iIcaibHy METY, JOIMyCKalln
BiJXiZ Bix Mexki MOxkIBOTO [2, ¢. 18]. Oneprs Ha MpakTUKY nepeadadyae BUBYCHHS JIGKCHYHOTO SIBUIA Y 3B'S3KY
3 TEKCTOM 1 3 BpaXyBaHHSIM COILIO-JIOTIYHO-KOMYHIKaTHBHOTO (paKkTOpa, ICUXOJIOTIYHOI CHTYallii. Baxknueum € Ta-
KOX TIOEJHAHHS JiaXpOHil 3 CHHXPOHIE€I, 0 MOTPIOHO MPU PO3IIIsAl MEePEeBaXKHOI OLTBIIOCTI (Ppa3eosoriaHmx
onuHUIb. OcoOIMBY HEOOXIIHICTh TAKOTO MIiXOAY BiIYyBa€EMO MU TPaKTyBaHHI npuciiB'iB i npukaszok. Lli oxu-
HUIl MalTh iCTOpHYHY, reorpadidny, eTHorpadiuHy, HapOJHO-MIICCHHY Ta iHIII OCHOBH. I[IpoTe KOMEHTYBaHHS
TaKWX OJWHHIL BHMara€ BpaxyBaHHS CYJacHOTO iX CTaHy — CEMaHTHYHOTO IIEPEOCMHCIICHHS, BiIIOBIIHOCTI 10
CTPYKTYPHHX 1 €CTETHYHNX HOPM, KOJIM Tpeba BpaxOBYBaTH IIOBHE a00 YaCTKOBE IIEPETBOPEHHS iX KOMIOHEHTHO-
ro ckiaay. Takoro morisay JOTPUMYETHCS TaKOXK psin AocaigHukiB [12, c. 39].

IoenHanu#t TeOPETHYHHUIN 1 TPAKTUYHUH MIAXiA JO TPAKTyBaHHS (pa3eoori3MiB 103BOJIUTH MiTHATH HA BH-
1 HAYKOBUH PIBEHBb CIIOBHUKHU (pa3eosIOTiuHUX 3BOPOTIB, [TOJJaBATH OOPYHTOBAHE TIOSICHEHHS 3HAYCHHS 3BOPO-
Ty, TIIyMaueHHs] CEMaHTUKH L1I01 OOWHULI, 11 PUKJIaa BUKOPUCTAHHS B TEKCTaX, Y MOBHHUX CTHJIAX 3 BKa3iBKOIO
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Ha JKEepero, a TaKoX IMapajieli pi3HOCTPYKTYpHUX BapiaHTiB, CHHOHIMM 1 CHHOHIMIUHI psau. BigkpuatoTbes Ta-
KO MO>KJIMBOCTI (piKCYBaHHSI OOIpYHTOBaHOI TOBIIKM PO €(hEeKTHBHICTh, YACTOTHICTh BXKUBAHHS Ta MPOAYKTHB-
HicTh (pazeosoriuHux oguHULb. OcOONINBO BaXIIMBE 3HAYCHHS Ma€ TaKHH MiAXiA y PO3B's3aHHI MUTaHb TepeKia-
Iy IIUX OIMHMLG 3 OJIHi€] MOBHU Ha IHIY 1 U PO3MJIAAL iX y CHIBCTaBHOMY paKypci.

IIpoGnema apyra — BiiHOIIEHHS TepMiHOJIOTiYHOT )pa3eosiorii 10 TepMiHoJIOTii sIK cucTemMu. He nuBis-
YHCh Ha iICHYIOYi, HAYKOBO OOTPYHTOBAaHI 1 IIMPOKO OCBOIOBaHi gociifgHukamu [1; 5; 12] TenneHuii Binokpemie-
HOT'O TPaKTYBaHHS ()pa3eoliori3MiB B paMKax MOBO3HABCTBA, TPYAHO OJHO3HAYHO HABECTH YITKO BU3HAYEHY MEXKY
MiX (hpazeosoriero i JEKCHKOJIOTi€0 B3arall Ta TEPMiHOJIOTi€0 30KpeMa. B 6araTbox BiJIHOLICHHSIX MK HUMH ic-
HYE CIIJIBbHICTh 00'€KTa - JIEKCHYHOTO MaTepiajy, CHUIbHICTh PO3BUTKY CEMAHTHKH JISKCHYHOI OJMHMII 1 CITUIb-
HICTh KOMYHIKaTUBHOI (QYHKII] JEKCHYHUX OAMHUI (i MPOCTi ClIOBa, 1 pa3eosioriuHi 3BOPOTH € KOMYHIKaTHB-
HUMH 3ac00aMu, 10 CIIy’KaTh (PYHKLIOHAIBHIH MeTi). PO301KHOCTI, sIKi iICHYIOTH MiX (hpa3eosoriero i TepMiHOIO-
Ti€l0, PO3IIIAIOTHCS MEPEBAXKHO HA TEOPETHYHOMY piBHI. OCHOBOIO PO3MIIAAY LUMX pO30DKHOCTEH MOCTyXMIia
qudepeHIiianis JeKCUuHol oauHULI ((Ppa3eosoriyHoro 3BOpOTY), K €AUHOTO LIJIOr0 Ha HOro BHYTPIIIHIO GopMy,
TOOTO CEMaHTUYHUH BMICT, Ta - 30BHILIHIO OpMY, TOOTO CTpyKTypy. Came BUXOISYH 3 TAKOTO MOTIIALY, MOXKHA
CIIOCTEpIraTu pi3HUIIIO, OTXKE 1 CBOEPIIHICTB, 110 iICHYE MiX JISKCHYHUMH SIBUILIAMH JIEKCHKOJIOTII 1 ppaszeosorii. Y
(hpazeosOriYHUX OAMHULAX JIEKCHKOJIOTIYHOI c()epu MK BHYTPILIHBOIO 1 30BHIIIHBOIO (JOPMAMU ICHYE MEpeBax-
HO TIOBHA BiJINIOBiTHICTb, SIKa TA€ MOXKITUBICTh PO3TJISIATH TaKi OJUHMII HA MOBHIM CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHIN OC-
HOBI (Harp., Ich habe die erste beste Gelegenheit benutzt “s BUKOPHCTaB NEpIIY-JINITY Haroxy” - TYT criocTepira-
€MO TIOBHE y3TO/KEHHSI 3MICTY 110 BiTHOLIEHHIO 10 (opMHu). Y (pa3eosioriyHuX OJUHHUIIX TEPMiHONIOr4HOI cde-
PH BiJHOIIEHHS BHYTPILIHBOI (OPMH 10 30BHIIIHBOI € HAabaraTto CKiIagHIIIMM. BOHO, SIK mpaBHIlO, HE BUpaXae
NPSIMOi BiJIIOBIZIHOCTI 1 TOMY HOT'O pO3IJIsi] Ha CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHIM OCHOBI BUMarae BHECEHH: IIEBHOI KOpe-
KTypH (Hanp., Er hat sein Wort gebrochen “Bin He notpuman cioBa”. Ich tappe noch vollig im dunklen “meni e
LIJIKOM He 3po3yMino”). Y HaBeJeHHX NPHKIIAaX MK CTPYKTYPOIO 3BOPOTIB, IX KOMIIOHEHTaMH i CEMaHTHYHHM
BMICTOM 3BOPOTIB, SIK €IMHOTO L1JIOT0, HeMa€e POPMAILHOTO Y3rOKEHHs, X04 (PaKTHYHO BOHO icHye. PakTop He-
Y3TOJUKEHHS MK BHYTPILIHBOI (POPMOIO 1 30BHIIIHBOI0 CTPYKTYPOIO € OCHOBHOIO IIPHYMHOIO BUBEJICHHS (ppase-
0JIOTii 3 paMOK JIEKCHKOJIOTT 1 TpakTyBaHHs ii Ha piBHI TepMiHouorii. [IpoTe, SKIIO HABITH i MOTOAUTHCS 3 TAKUM
cTarycoM (ppaseoiorii, To e MOXKHA JOMYCTUTH JIMIE Ha MPHUKIALaX 3BOPOTIB, IO BiZ0OpaXKarOTh TEPMiHOJIOTI-
YHE HOHATTS. 3BEPHEMO yBary Lie Ha OJHY CTOPOHY PO3MEKYBaHHSI.

®pazeonoriyHuil 3B0OpoT B CHITy CBO€ET CIeUU(IiKU — HAsIBHOCTI B HHOMY CTIMKOTO 3B'3KY CIIiB, TPAKTYETHCS
SK OJIHE CEMaHTHYHE I[iJie, K 3HaYMMa OJMHMILS MOBH. BUXOIsf4u 3 TOro, 10 BiH € CYKYIHICTIO OKPEMHX CIIiB
(BUIBHEX 1 CiTy’KO0BHX MOp(EM), KOXKHE 3 SIKMX Ma€ BJIACHY CEMAaHTUYHY CYTHICTb, CIIOCTEPIraEMo B I[bOMY SIBHIIIi
CKJIa/IHI TIPOIECH, KOJIU OKPEeMi KOMIIOHEHTH BTPA4alOTh BJIACHY CEMAaHTUYHY CYTHICTb, YTBOPIOIOTH HOBY - IIiJI-
KOM 3aJIeXKHY BiJl CTPYKTYpHOTO i ceMaHTHYHOro ioro. CaMe Ha I[bOMY €Tali IPOXOAUTH BiJJlaleHHS 3BOPOTY
BiJ[ JIEKCHKOJIOTIT 1 HAOJMKEHHS HOro 10 TepMiHOJIO0Tii. BakuBicTh NpakTHYHOI CTOPOHH LILOTO SIBUIIA MOJIATAE B
TOMY, 1110 TpeOa Biapi3HUTU (Ppa3eonoriuHuil 3BOPOT 1 TUMOLIIBIIE BiJl BUTBHOTO 3'€JHAHHS CiB, TOOTO BiJl peucH-
Hs a00 YaCTHHU pPeYeHHs, Ke OyIyeThCs 3a MPaBUIIAMU JIEKCUKOJIOTIT, KOJIM CEMaHTHYHE 111 CKIAJAEThCs 3a Ce-
MaHTHKOIO HOro KOMITOHEHTIB. BifpizHEeHHs TepMiHONOri4HOrO (hpa3eosioriyHOro 3BOpOTy Bijl BUIBHOTO 3'€/IHAH-
HS CJIIB CTa€ 3pO3YMIIMM BHACIHIJOK YBa)KHOT'O aHaNI3y CIIiB, iX 3B'I3Ky OZHOrO 3 OJHUM OKpPEMO i B paMKax 3BO-
poty B uinoMy (Hamp., das Werk ist in Betrieb gesetzt 3aBon nymeHuit B pyx”, In unserem Betrieb wird der Plan
tiberboten “‘Ha HaIOMY 3aBOJIi IEPEBUKOHYETHCS IUIaH").

OCHOBH, Ha SIKUX MOXKHA PO3IIIAAATH TEPMIHOJOTIYHY (pa3eosIorito BiIOKpEMIIEHO Bijl 3arajibHOI (pazeoso-
rii, He Oymu e copMyIbOBaHi 10 KiHIS Ha TEOPETHYHOMY piBHi. [IpHunHa mojsrae B TOMy, 110 iCHY€E psiI OJH-
HUIIb, SIKi MOKHA BiJIHECTHU JI0 OIHOTO i APYrOT0 PO3JiTy, TAKMMH € CTajll 3BOPOTH 3 OKPEMHUMH BUIBHUMH KOMITO-
HEHTaMH, BiJIbHI 3BOPOTH, NpocTi cinoBocnoiydeHHs. (Hanp., Man kann sie nicht in einem Atemzug nennen “ix He
MOJKHA CTaBUTH Ha OIHY JOWIKY”, er kdmpfie bis sum letzten Atemzug “BiH GOpOBCS 10 OCTAHHBOTO NOAUXY”, in
Augenschein nehmen »npocrexxyBati». B Takux BUIaIKaX pPEeKOMEHIYEMO BpaxOBYBaTH KOMIUIEKCHHH MifXij

[6].
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ITerpenko /I.A.
OOHOCTUWIIMCTUHYECKAS BAPUATUBHOCTDb NIPOU3HOLEHUSA
HNOJUTUYECKUX JAEATEJEU TEPMAHUU

The aim of the research is studying of phonetic varients in pronunciation of German politicians

Heabo paboThl SBUIOCH M3y4eHHE (DOHOCTMIMCTUYECKONH BapUATUBHOCTH MPOM3HOIICHUS MOJIUTHYECKHUX
nesireneit ['epmanuu. B 3amaum paboThl BXOAMIIO COCTaBJIEHHE MPOrPaMMBbl, BKJIIOYABIIEH CIIEIYIOLIHE OCHOBHBIE
BOIPOCHI:

a) OIpe/IeTICHUE LEJIEBOM IPYIIIbI UCCIICOBAHUS, pedb Npe/icTaBUTeNeld KOTopoil Oblia oiBeprayra GpoHo-
CTHJIMCTHYECKOMY aHaIIU3y;

0) npoBe/ieHHE 3anKceil peur MpeACTaBUTeNeH COUMAIbHON IPYNIIBI MOMUTUKOB ['epManuy;

B) couno(oHETHYECKUil aHaU3 (PaKTHYECKOr0 MaTepHraja U ero JIMHIBUCTHYECKas OLCHKA.

B neneByto rpymmy ucciienoBanus GOHOCTHIMCTUYECKOW BApHATUBHOCTH PEYH IMOJUTUKOB [ epMaHuy BOILIO
18 4yenoBek, OOBEIMHEHHBIX ACHCTBHEM CIEIYIOUIMX COLUAIBHBIX (DakTopoB: 1) Bce MHGOPMAHTHI SIBISIOTCS
pod)eCcCHOHATIBHBIMU TTOJIMTUKAMHU; 2) CpeIHHH BO3pacT BceX MH(GOPMaHTOB cocTaBui 43 rona; 3) cpenu MH-
(hopMaHTOB OOJIBIIMHCTBO COCTABHIIN MPEICTABUTENN MY)XCKOro 1osna (14 My>K4uH u 4 )KEHIIUHBI).

[Ipu aHanuze pedyeBOro KOMMYHHKATHBHOIO IOBEJCHUS MOJUTHKOB YYMTBHIBAICS XapaKTep PEeruoHaIbHOM
MIPUBA3aHHOCTU HOCUTENS S3bIKa. B CBS3M ¢ TeM, 4TO MH(GOPMAHTHI - NOJIUTHKH NPEACTABISIIN Pa3HbIe PETHOHBI
T'epmanuy, aHanu3 ux pedu (Bo Bcex 0€3 UCKIIIOUEHUS CUTYyalUsx OOIIEHHMs) MpeAroaran ycTaHOBIeHUe (BaKTa
WX PErHOHAIBHOM MPHHAAIEKHOCTH. [IpH 3TOM TeppuTOpUabHbIE IPOU3HOCUTENBHBIC PEAIN3alii, OOHAPYKEeH-
HBIE B XOJI€ HCCIICIOBAHU, HE BKIFOYAINCh B XapAKTEPUCTUKY COLIMOJIEKTA OJIUTHKOB, a PACCMAaTPUBAJIUCH B Ka-
yecTBe 0coOeHHOCTeN nanoiekra. C 1ebi0 YCTaHOBJICHUS PErMOHAIBHBIX 0COOCHHOCTEH MIHOJIEKTOB UCIIOIb30-
BaJUCh cienyromue uctoynuku: Deutscher Sprachatlas. — 23 Lieferungen. — Marburg, 1927-1956; L.F.Weifert,
Deutsche Mundarten. — J.F.Lehmanns-Verlag, Miinchen, 1964-1965; H.-H.Wingler, Atlas deutscher Sprachlaute.
- Akademie-Verlag, Berlin, 1974 u nekotopsie npyrue [1].

B xoze moneBbIX MCCIeA0BaHUN IPUHUMAIICS BO BHUMAHHUE XapaKTep pealn3allii CTaHIapTHBIX U Pa3roBop-
HBIX [IPOM3HOCUTEIIBHBIX ()OPM B pEUU MOJUTHKOB, a TAK)KE X YACTOTHOCTh. AHAJIU3 IPOBOJIMIICS HA CETMEHTHOM
YPOBHE C HCIOJIb30BAHUEM BO3MOXHOCTEH ayUTOpCKOro MeTona. JlaHHOe Mccie0BaHue OCYLIECTBICHO B IIEPH-
on 1995-2000 rr. Ha Tepputopun ['epmanuu. Yuactue B cOope MaTepualioB, MX CUCTEMATU3AIMU, TPAHCKPUOU-
POBaHMHU M ayJAUTOPCKOM aHaJM3€ NPUHSIO 4 HOCUTENsI HEMELKOro s3bIKa, Bce (uitonioryu, npenonasarenu [ eii-
nensoeprckoro u Pypckoro yHuBepcuteToB ['epMaHnu. 3anmucu peud METOJIOM "CKpPBITOH 3amucu’ MpOBOAMIINCH
Ha MuHHATIOpHBIN TuKkTOoPoH SONY-TGM 3, noasepranuch (HOHOCTHINCTHUECKOMY aHAIN3Y Ha CTallMOHApHOMN
ayIu03aNuChIBAIONIEH U BocTipou3Boasell annaparype cepun "YAMAHA"- GX-5.

B xoze uccnenoBanus ObUIM BBIIENICHBI TPU THIIA CUTYaluil (00CTaHOBOK) OOIIEHUSI HH(POPMAHTOB C IEIIbIO
OIIPEICTNTh, TOBOPUT JM MH(GOPMAHT BCEra OJHOCTUIIBHO MM JK€ CUTyauus (00CcTaHOBKa) OOLIEHHs OKa3bIBAaeT
BJIMSIHUE HA €r0 peyYb U NPUBOAMT K BAPHUPOBAHUIO IIPOM3HOCUTEIBHBIX (HOPM:

— curyanuu (00CTaHOBKa) OQHUINATBHOTO OOIIECHUS;
— curyanuu (00CTaHOBKA) HECTaH/IAPTHOTO HHTEPBBIO (MeHee o(uIMaIbHOE OOIIEHHUE);
— curyanuu (o0cTaHOBKa) HEO(DUIMAIBHOTO OOLICHUSI.

JanHbIil noaxox onupaics Ha Teopuro ctuiieil npousHomenus JI.B.IepOsl, Haxoauscs B pycie HcciienoBa-
nus [.Maitaxonbna "Deutsche Standardaussprache. Lautschwiachungen und Formstufen", pe3ynabTatel koTOporo
HallU CBOE OTpaKeHHE B «DBOJBLIOM CllIOBape CTaHJapTHOTO HEMELKOro NPOU3HOIICHUS», a TaKKe YUYHUThIBAI
naHHele, noaydyeHHble C.M.["alinyunkom B aHainu3e (OHOCTHIIMCTUYECKUX aCHEKTOB YCTHOW HEMENKOi peud [2,
3,4].

Wntepec npencrasisaian codoi 00pasibl Kak MOIrOTOBICHHON, TaK M HETIOJTrOTOBJICHHOW peyr HH(POPMaHTOB
B HENPUHYKACHHBIX cuTyauusx. OOpasnamu opHIMAIBEHON pedn SBUINCH MyOIMYHbIE BBICTYIUICHHS HHPOPMaH-
TOB-IIOJIUTHKOB IO PajJyo U TEJIEBUACHUIO BO BpeMs Tellele0aToB, TeJIEBU3NOHHBIX TUCKYCCUI M MHTEpBbIO. B
KayecTBe MPUMEPOB HENPUHYKICHHOTO OOIICHMS CIYKHJIM 00pa3llbl peud HMOJIUTHKOB MEXAy coOOH, 3amucaH-
HBIE METOJIOM CKPBITOW 3aIICH Ha MarHUTO(OH BO BpeMsl IEpPEepbIBOB 3aCeJaHUH JIaHITaroB (IapJaMeHToB ¢e/e-
paJIbHBIX 3e€Mellb), 3aCeJaHuil TOPOJICKMX U MECTHBIX (ppakumii mapTuii U B cBOOOAHOE BpeMs. BrijeneHHble po-
W3HOCUTEJIbHBIE BapUAHTHI COMOCTABIISUIUCH C UCTOYHUKAMH MECTHBIX JHAJIEKTOB, @ TAKXKE CTAaHJApTHOTO HEMELl-
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Jdemyk T.H.
COHIO/IHI'BICTUYHI OCHOBH ®YHKIIOHYBAHHSA ®PA3EOJIOI'T3MIB HA
IMPUKJIAJAX HIMEIIbBKOMOBHOI TEPMIHOJIOI'T3ALII

In dem vorliegendem Aufsatz wird die Analyse der phraseologischen Redewendungen, die im Stile der
wissenschfistechnischen Literatur ausgenutzt werden, vorgestellt. Zum ersten Mal wurde auf die Funktionierung
der Phraseologismen als selbststindigen terminologischen Einheiten in der deutschen Sprache Acht gegeben. Sie
diinen auch als bestimmende, prdzisierende und deutlich machende Stilmittel.

Schliisselwdrter: terminologische Phraseologismen, kommunikative Sprachmittel, Sprachstil der Wissenschaft
und Technik, sprachstrukturelle semantische Einheit.

Po3risin 00’ €KTUBHHX 3aca]] BUKOPUCTAHHS (Ppa3eosiori3MiB y CTHIII HAYKOBO-TEXHIYHOI JIITEPATypH € TEMOKO
Maibke HeIoCIiKeHO, Xoua, de facto, y KoxkHiil po3BHHEHIH MOBI repMaHChKOI MIATPYITH 1X HASBHICTh € YaCTUM
sutieM. JlocmikeHH0 (pa3eoIoriYHUX OJMHHUIL Ha PiBHI 3araibHOBKHUBAHOI MOBU TPHCBSYEHO IITy HU3KY
mpaip K HiMenbKOMOBHUX [8; 9; 10; 11; 12], tak i BitumsHsuux [1; 2; 3; 4; 5; 6; 7], B sikux (paszeonoru 3sepra-
JOTh yBary IepeBakHO Ha CTPYKTYPHY, 3HAYCHEBY, CTHIICTUYHY, KOHOTOTHBHY CTOPOHH (hpa3eosori3amis, ix QyH-
KIIOHYBaHHS Yy PI3HUX MOBHHX CTWIAX. [IuTaHHS (yHKUiOHYBaHHS ()pa3eosOTiYHUX 3BOPOTIB B HAYKOBO-
TEXHIUHIH JTiTeparypi, 32 HE3HAYHUM BHHATKOM, HE 0YJI0 00’ €KTOM CHCTEMHOTO JICKCHKOJIOTTYHOTO TOCHIPKECHHS.
Hamy yBary mpuBeprae nepeBakHo 1151 (pa3eosoriyna mijcucTeMa, sika BUKOPUCTOBYETHCSI B HAYKOBO-TEXHIUHIH
mitepatypi. B mpomeci gocmikeHHs: BUXOAUMO i3 00’ €KTHBHHUX 3acajl po cTaTyc (hpa3eoori3amiB, TpaKTyeEMO iX,
3 OIHOTO OOKY, SIK HEBiJl’€MHY YacTHHY BChOTO (hpa3eoioriuHoro GaraTcTsa, BiJIOBIAHO 0 WOTO BHYTPIIIHIX i
30BHILIHIX 3aKOHIB PO3BUTKY, 3 JPYroro OOKy, - SK CKJIaJOBY YaCTHHY TEpMIHOJIOTIT 3 BciMma ii cnenugpidHumMu
npaBuwiaMu (QYHKIIOHYBaHHS. PO3IIsiI HAyKOBO-TEXHIYHOI ()pa3eoiorii BBAKAEMO BAKJIMBUM 3aBIAHHAM, IO
CTaBUTh METOI PO3KPUTH HOTO 3HAYEHHS IS MPOLIECIB TEPMIHOJIOTI3aIli1, TOKa3aTH 1X BIUIMB Ha CHeHUdiKy Hay-
KOBO-TEXHIYHOTO MOBHOT'O CTHIIIO, TPAKTYBaHHS IIbOTO BUIY (DPa3eoNOTiuHUX OJMHHUIb 0araTorpaHHo, B €IHOCTI
3 IHIIMMH acTeKTaMu TepMiHouoril. JIOCHiKYyr0un CTaH i MEepPCIeKTHBH CYYacHOi HIMEIbKOi HaAYKOBO-TEXHIUHOT
TEPMIHOJIOTIT, BUXOJUMO 13 KOHILIENTYaJIbHOT'O TOJIOKEHHS PO Te, 10 Y (Ppa3eosoriuHux 3BOPOTax CIIOBA Tepe-
OyBaroTh y 0araToOiYHMX 3B'A3KaX - CEMAaHTHYHOMY, MOP(OIOTIYHOMY, CHHTAKCUIHOMY, CTHJIICTHYHOMY, (hoHe-
TUYHOMY Ta €CTETHYHOMY, sIKi Tepe0yBarOTh Y BCTAHOBICHIN BiIIOBIIHOCTI 3 CTPYKTYPOO BCi€i JISKCHYHOT OJIH-
Hui, (Hanp.: In Anspruch nehmen “3aiimatu 4ac”, zur Verfiigung stehen “3HaXOIUTHCS B PO3MOPSHKEHHI”,
jemanden den Kopfwaschen “xoroch TaHuTH” (IOCTIBHO: “KOMYCh TOMHTHU TOJIOBY).

3BEpHEMOCSI 10 KOHIENTYalbHOTO MUTAHHS: 10 3B's13ye (paszeosorito 3 TepMminonorieo? SIki mepcreKTUBU
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pOo3BHUTKY (ppazeosoriamiB Ta poii iX y MOBI HayKH MiJi KyTOM 30py (QYHKIIIOHAJIBHOTO TpakTyBaHHs. Lli Ta psn
IHINWX THTaHb, MOB'I3aHUX 3 BHSCHEHHSM CIENU(IKH IFOr0 MOBHOTO SBHUINA OYIH IPEAMETOM MOCTIKEHHS Y
Hariii MoHorpadii «THrmonorist TepMiHOIOTIYHKX TimcucTeM»[6]. Po3riisy nanpliux MpOLECiB BUMArae Bpaxy-
BaHHSIM 3HAYCHEBHX KOMITOHEHTIB (ppaseosiorizma Ha pi3HHX eTamax po3BUTKY. IIpu po3B's3aHHI HUX MPoOIeM
BHUXOJIMMO 3 TOTO, 10 ()pa3eosori3Mu a/ € HAYKOBO OOTPYHTOBAHUM, PEabHO iICHYIOUHUM SIBUIIEM, 1[0 BXOAHUTH B
cucteMy (pa3eosorii i pO3BUBAETHCS 33 YITKO BU3HAYCHUMH 3aKOHOMIPHOCTSIMH, 0) BOHH € HPHPOIHBO, HEBIN -
€MHHM MOBHHIM €JIEMEHTOM, IPH3HAUYCHUM INEPEBAKHO JUII KOMYHIKaTHBHOI MeTH. POopMoIo 1 3MicTOM mepedy-
BaIOTh Y CKIIQIHUIN €HOCTI 1 TOMY BEMAaraloTb KOMIUIEKCHOTO PO3TIIIAY.

®Dpazeonori3mMu € HEBiIEMHOIO YaCTHHOIO CTHIII0 HAYKOBO-TEXHIYHOI MOBH. 3 X JOIIOMOT'0I0 MOXKHA Iiepesa-
TH TOYHI 1 KOHKPETHI MOHATTSI, SIKi MalOTh 3/IaTHICTh OJHOYACHO YBHPA3HIOBATH, YTOYHIOBATH 1 KOHKPETHU3YBATH
HAayKOBY JIYMKY, 3aKJIaJIcHy B iH(pOpMaIIii.

Posrisin HayKoBO-TeXHIYHOI (paseosnorii BUMarae TpakTyBaHHS iX y IBOX aclIeKTaX - TEOPETUIHOMY i IIpak-
tuuHOMY. JIo cepu TEOpPEeTHYHOro acreKkTy BilHECEMO TaKi MUTAaHHS sK: Kiacudikaiis (pa3eoyoriYHuX OIM-
HUIb, BU3HAYCHHSI CYTi SBUI (pa3eosori3MiB, BU3HAYCHHS iX XapaKTEPUCTHK, HOCIIIKCHHS NUIAXIB BUHUKHCH-
Hs, (GOpMyBaHHS Ta 3MiHH ()Pa3eOoJOTiYHUX OAMHHIIb, BUSBICHHS Ta OOTPYHTYBaHHS CHHOHIMII, aHTOHIMII Ta I10-
JiceMil pi3HUX THIIB (pa3eosori3MiB, iX CIIBCTABICHHS 3 IHIIMMH JICKCHYHUMH OAWHHUIISIMH, TOCITIKEHHS CTPY-
KTYpH, CEMaHTHKH, €CTETHKH, CTUJIICTHKU Ta IHIIUX CTOPiH (pa3eosori3miB, K OMUHHMILG, TaK i rpym. Jlo npakTu-
YHOTO acIeKTy BiTHOCHMMO (PYHKIIIOHAJBbHI BIACTHBOCTI (PPa3eoNIOTIYHUX OJMHHIb, iX MOBHO-KOMYHIKATHBHY
pOJib, YBUpPA3HEeHY, HOXIIUIHBY, SCKPaBY i 3p03yMiily, IO JO3BOJISE TIEpeiaTH ITi3HAHHS SBHUIIL 1 MPOIIECIiB HABKO-
JHMITHBOT ICHOCTI, Ta HAHTOBHILTY iH(pOpMaIito mpo HuX. OYHKIIIOHATbHE BUKOPUCTAHHS (Pa3eoOriuHIX OJIH-
HUIb B IIbOMY TPaKTYBaHHI BKa3ye Ha BiJHOLICHHS (OPMH 10 3MICTy Yy iX BiIMOBIAHOCTI, 1[0 CKJIaJacs iCTOpUY-
HO.

[TpoGiiema mepiia — noTpeda TpakTyBaHHs (pa3eosiori3miB 3 norisxy Teopii i NpakTUKH. Y KOXKHOMY
BHIIQJIKY - B TPAaKTyBaHHI (pa3eooriqyHOl OMMHUII (He3aleKHO Bij 11 BUAY - YA MAEMO CIIPaBy 3 CTAJIUM 3BOPO-
TOM, KOMOIHOBaHHM 3BOPOTOM, YaCTHHA SIKOTO € BUIBHUMH KOMIIOHEHTAMH, CIIOJIYYSHHSM, BUPAa30M, IIPHUCIIiB'IM,
IIPUKA3KOI0 Ta iH.) 6epeMo 10 yBard Te, IO KOXKHA JISKCHYHA OIUHHUIIS ITOKIMKaHa BUKOHYBAaTH MEBHY KOMyHiKa-
TUBHY (YHKIIII0. 3BAXXMMO Ha T€, B IKOMY CTYICHI BOHA BUKOHYE IF0 (DYHKIIiFO, SIK MMOBHO 1 TIIMOOKO MOXeE Tepe-
JIaBaTH BiIMOBiIHY iH(pOpMaIlilo. B KOXKHOMY OKpeMOMY BHIaJIKy BPaXOBYBYEMO a) Crioci0 mepenaBaHHs iH(Op-
Mariii (ycHuH, MUCHhMOBHH, TMTOCEPEAHIN Yepe3 pi3Hi MOBHI 3acobu, Ge3mocepeHiil Ta iH.), 6) 0coOIMBOCTI TOTO,
XTO Tiepenae iHdopMalliro i Xto crpuiimMae ii (piBeHb 03HAHOMIICHHS, TiITOTOBICHOCTI 1 MOKJIMBOCTI CIIPUHAHSATTS
CYTTEBOI CTOPOHH), B) BIUIMB OTOYYIOUHX (hakTOpiB (0TOUCHHS (PPa3eosoriyHol OJHUHUII IHIIUMHA KOMITOHEHTAMHU
PCYCHHS), XapaKTePHUCTUKH OOCTaBHH, B SIKUX BHKOPHCTAHO BHCIIB, MOBHO-apTHKYJSILIHHI I MOBHO-TOJIOCOBI
0co0MBOCTI Ta iHII (AKTOPH, SK TICUXOJOTIYHUN BIUIMB 1 €CTETHYHA XapaKTepHCTHKA (pa3eooriyHol OJHHHUII
(Hamp., Was drei wissen - erfahren bald dreissig “mio 3Hae TpboX, To 3HaTH Oyae TpuALATHOX ). [IpoTe mepeBax-
Ha OLIBIICTh HAYKOBO-TEXHIYHUX TEPMiHIB BHKOPHCTOBYEThCS Ha PiBHI HEHTPaJIbHO-CIOBECHHX I103HAYCHB,
((nanp. zu Grunde legen “xnactu B ocHOBY”. kurz und bindig. ’nakoniuno”, Briicken schlagen “HaBOguTH MOCTH”
(mocn.: "outu moctu", nicht herumkommen um “HemoxHa Binxwnutu”, j-dem viel Kopfzerbrechen machen
”YCKITaIHIOBAaTH KOMYCh cripaBy”, den Ast absdgen, auf dem man sitzt “BifpizaTu TinKy, Ha sKkii cugum’”’, Man
muss das Eisen schmieden, solange es heiss ist “kyit 3ami30, noku rapsiue”, sein Weizen bliiht “Ha Hioro Bynuii
cBiT0”, Einmal ist keinmal “onun B oy He BOiH”, Er hat das Pulver nicht erfunden “miopoxa BiH He BUHAHIIOB”,
Ich kaufe keine Katze im Sack “s He KyIuio Kota B MilKy”),

Ha cemaHTHuUHHIT BMICT ()pa3eosiori3My BIUIMBAIOTh Pi3HI YMHHHUKH. Tak HaNpUKIaM, MPUCIIB'S HE JiCTaHe
IIOBHOTO BHPa)XEHHSI, SIKIIO HE BpaxyBaTH TOTO, XTO € HOCIEM BHCIIOBY 1 KOMY BOHO anpecyeTses (Es kann keiner
tiber seinen Schatten springen “Bin cBOE€T TiHi He BTevelr’). B qaHoMy BUMAaJKy BpaXyBaHHs Ha3BaHUX (pakTopiB
MOX€ JIOIIOMOT'TH BHSIBIICHHIO, UM CJIOBO "TiHB" Hece NMO3UTHUBHE UM HEraTHBHE HAaBaHTAXXEHHS, a CIIOBECHE OTO-
YeHHs (KOHTEKCT) MOJKe ITIIKOM TOYHO BCTAHOBUTH CEMAaHTHKY IIOI'0 CIOBA, 3PELITOIO 1 IIJIOr0 BUCTIOBY.

Henoorminka npakTHYHOro (akTopa B TEOPETUUHHX TOCITIPKEHHSIX MOXE CIPUYMHUTHCS IO OAHOOIYHOCTI
PO3YMIHHS LIOT'O BaXXJIMBOTO NMHUTaHHS. B Takux BHMaaKax JAesKi JOCHIAHUKU iHKOJIHM HE 00XOommiucs 0e3 meBHOl
iZeanizamii caMoro mpeaMeTa JOCIIKeHHS. B TeOpeTHUHUX MOCITIHKEHHIX 0auyniin iIcaibHy METY, JOIMyCKalln
BiJXiZ Bix Mexki MOxkIBOTO [2, ¢. 18]. Oneprs Ha MpakTUKY nepeadadyae BUBYCHHS JIGKCHYHOTO SIBUIA Y 3B'S3KY
3 TEKCTOM 1 3 BpaXyBaHHSIM COILIO-JIOTIYHO-KOMYHIKaTHBHOTO (paKkTOpa, ICUXOJIOTIYHOI CHTYallii. Baxknueum € Ta-
KOX TIOEJHAHHS JiaXpOHil 3 CHHXPOHIE€I, 0 MOTPIOHO MPU PO3IIIsAl MEePEeBaXKHOI OLTBIIOCTI (Ppa3eosoriaHmx
onuHUIb. OcoOIMBY HEOOXIIHICTh TAKOTO MIiXOAY BiIYyBa€EMO MU TPaKTyBaHHI npuciiB'iB i npukaszok. Lli oxu-
HUIl MalTh iCTOpHYHY, reorpadidny, eTHorpadiuHy, HapOJHO-MIICCHHY Ta iHIII OCHOBH. I[IpoTe KOMEHTYBaHHS
TaKWX OJWHHIL BHMara€ BpaxyBaHHS CYJacHOTO iX CTaHy — CEMaHTHYHOTO IIEPEOCMHCIICHHS, BiIIOBIIHOCTI 10
CTPYKTYPHHX 1 €CTETHYHNX HOPM, KOJIM Tpeba BpaxOBYBaTH IIOBHE a00 YaCTKOBE IIEPETBOPEHHS iX KOMIOHEHTHO-
ro ckiaay. Takoro morisay JOTPUMYETHCS TaKOXK psin AocaigHukiB [12, c. 39].

[MoenHanuit TeopeTHUHHUI | TMPAKTUYHUE MiAXiZ JO TPaKTyBaHHS (ppa3eosiori3MiB JO3BOJMTH MiJHITH Ha
BUIIMA HAYKOBUH pIiBEHb CIOBHHKH (Ppa3eosIOTIYHUX 3BOPOTIB, MOAABAaTH OOPYHTOBAHE IMOSCHEHHS 3HAYCHHS
3BOPOTY, TUIyMayeHHs CEMaHTHKH IIiJI0l OMUHULI, II MPUKIaT BUKOPHCTAHHS B TEKCTaX, Y MOBHHX CTHJIIX 3
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BKa31BKOIO Ha JKEpesIo, a TaKOX Mapajeii pi3HOCTPYKTYPHHUX BapiaHTiB, CHHOHIMH 1 CHHOHIMIYHI psiau. Binkpu-
BalOThCSA TAKOXX MOXJIMBOCTI (piKCYBaHHSI OOTPYHTOBAHOI TOBIJKH PO €(EKTHBHICTh, YACTOTHICTh B)KMBAHHS Ta
TPOJYKTUBHICTH (ppa3eosiorivHuX OoMuHHIb. OCOOIMBO BaXKIMBE 3HAUCHHS Ma€ TaKUM MiAXia y po3B's3aHHI MH-
TaHb NepeKIia-1y IUX OJMHHIE 3 O/IHIE] MOBHU Ha iHIIY i IPK PO3IIIALIL iX y CHIBCTABHOMY paKypci.

IIpoGnema apyra — BiiHOIIEHHS TepMiHOJIOTiYHOT )pa3eosiorii 10 TepMiHoJIOTii sIK cucTemu. He nuBis-
YHCh Ha iICHYIOYi, HAYKOBO OOTPYHTOBAaHI 1 IIMPOKO OCBOIOBaHi gociizHukamu [1; 5; 12] TenneHuii Binokpemie-
HOT'O TPaKTYBaHHS ()pa3eoiiori3MiB B paMKax MOBO3HABCTBA, TPYAHO OJHO3HAYHO HABECTH YITKO BU3HAYEHY MEXKY
MiX (hpazeosoriero i JEKCHKOJIOTi€0 B3arall Ta TEPMIiHOJIOTi€0 30KpeMa. B GaraTbox BiIHOLICHHSIX MK HUMHU ic-
HYE CIIJIBbHICTh 00'€KTa - JIEKCHYHOTO MaTepiajy, CHUIbHICTh PO3BUTKY CEMAHTHKH JIEKCHYHOI OJMHMII 1 CITUIb-
HICTh KOMYHIKaTUBHOI (YHKII] JEKCHYHUX OIMHUI (i MPOCTi ClIOBa, 1 pa3eosioriuHi 3BOPOTH € KOMYHIKATHB-
HUMH 3ac00aMu, L0 CIIy’KaTh (PYHKUIOHAIBHIH MeTi). PO301KHOCTI, sIKi iICHYIOTH MiX (hpa3eosioriero i TepMiHOIO-
Ti€l0, PO3IINAIOTHCS MEPEBAXHO HA TEOPETHYHOMY piBHI. OCHOBOIO PO3IIIAAY LMX PO30DKHOCTEH MOCTyXMiia
qudepeHIianis JeKCuuHol oauHULI ((Ppa3eosoriyHoro 3BOpOTY), K €ANHOTO LIJIOr0 Ha HOro BHYTPIIIHIO GopMy,
TOOTO CEMaHTUYHUH BMICT, Ta - 30BHILIHIO OpMY, TOOTO CTpYKTYypy. Came BUXOISYH 3 TAKOTO MOIIIALY, MOXKHA
CIIOCTEpIraTu pi3HUIIIO, OTXKE 1 CBOEPIHICTB, 110 iICHYE MiX JISKCHYHUMH SIBUILIAMH JIEKCHKOJIOTII 1 ppaszeosorii. Y
(hpazeoOriYHUX OAMHULAX JIEKCHKOJIOTIYHOI c()epu MK BHYTPILIHBOIO 1 30BHIIIHBOIO (JOPMAaMU ICHYE MepeBax-
HO ITOBHA BiATIOBITHICTB, SIKa J1a€ MOXIIMBICTh PO3TJISATH TaKi OJAMHUII Ha TIOBHIH CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHIH Oc-
HOBI (Harp., Ich habe die erste beste Gelegenheit benutzt ‘s BUKOpHCTaB NEpIIY-JIINITY Haroxy” - TYT criocTepira-
€MO TOBHE y3TO/DKEHHSI 3MICTY 110 BiHOLIEHHIO 10 (hopMu). Y (pa3eosiorivHuX OJUHHUIIX TEPMiHONIOr4HOI cde-
PH BiJHOIIEHHS BHYTPIIIHBOI (OPMH J10 30BHIIIHBOI € HAbaraTto CKiIagHiIIMM. BOHO, SIK mpaBHIlO, HE BUpaXae
NPSIMOi BiJIIOBIHOCTI 1 TOMY HOT'0 pO3IJiIsi] Ha CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHIM OCHOBI BUMarae BHECEHH: IIEBHOI KOpe-
KTypH (Hanp., Er hat sein Wort gebrochen “Bin He notpuman cioBa”. Ich tappe noch vollig im dunklen “meni e
LIJIKOM He 3p0o3yMino”). Y HaBeJeHHX NPHKIIALaX MK CTPYKTYPOIO 3BOPOTIB, IX KOMIIOHEHTaMH i CEMaHTHYHHM
BMICTOM 3BOPOTIB, SIK €IMHOTO L1JIOT0, HeMa€e POPMAILHOTO Y3TOXKEHHs, X04 (PakTHYHO BOHO icHye. PakTop He-
Y3TOJUKEHHS MK BHYTPILIHBOIO (POPMOIO 1 30BHIIIHBOIO0 CTPYKTYPOIO € OCHOBHOIO IIPHYMHOIO BUBEJICHHS (ppase-
oJIOTii 3 paMOK JIEKCHKOJIOTT 1 TpakTyBaHHs ii Ha piBHI TepMiHouorii. [IpoTe, SKIIO HABITH i MOTOAUTHCS 3 TAKUM
cTarycoM (ppaseosiorii, To Iie MOXKHA JOMYCTUTH JIMIIE Ha MPHUKIALaX 3BOPOTIB, IO BiJ0OpaXKarOTh TEPMiHOJIOTI-
YHE HOHATTS. 3BEPHEMO yBary Lie Ha OJHY CTOPOHY PO3MEKYBaHHSI.

®paseonoriyHuil 3B0poT B CHITy CBO€ET CIeUU(IiKU — HAsIBHOCTI B HHOMY CTIMKOTO 3B'I3KY CIIiB, TPAKTYETHCS
SK OJIHE CEMaHTHYHE I[iJIe, K 3HaYMMa OJMHMILS MOBH. BUXOIsS4u 3 TOro, 110 BiH € CYKYIHICTIO OKPEMHX CIIiB
(BUIBHUX 1 CITy’KO0BHX MOp(EM), KOXKHE 3 SIKMX Ma€ BJIACHY CEMAaHTUYHY CYTHICTb, CIOCTEPIraeEMo B I[bOMY SIBHIIIi
CKJIa/IHI TPOIECH, KOJIU OKPEeMi KOMIIOHEHTH BTPA4alOTh BJIACHY CEMAaHTUYHY CYTHICTb, YTBOPIOIOTH HOBY - IIiJI-
KOM 3aJIeXKHY BiJl CTPYKTYpPHOTO i ceMaHTHYHOro isioro. Came Ha I[bOMY €Tali IPOXOAUTH BiJJlaleHHS 3BOPOTY
BiJ[ JIEKCHKOJIOTIT 1 HAOJIMKEHHS HOro 10 TepMiHOJIO0Tii. BaskuBicTh NpakTHYHOI CTOPOHH LILOTO SIBUIIA MOJIATAE B
TOMY, 1110 TpeOa Biapi3HUTH (Ppa3eonoriuHuil 3BOPOT 1 TUMOIIIBIIE BiJl BUTLHOTO 3'€JHAHHS CiB, TOOTO BiJl peucH-
Hs a00 YaCTHHU pe4eHHs, sIKe OyIyeThCs 3a MPaBUIIAMU JIEKCUKOJIOTIT, KOJIM CEMaHTHYHE LiJIe CKIAJAEThCs 3a Ce-
MaHTHKOIO HOro KOMITOHEHTIiB. BifpizHeHHs TepMiHONOri4HOrO (hpa3eosioriyHoro 3BOpOTy Bijl BUIBHOTO 3'€/IHAH-
HS CJIIB CTa€ 3pO3YMIIMM BHACIHIJOK YBa)KHOTO aHaNI3y CIIiB, iX 3B'I3Ky OZHOrO 3 OJHUM OKpPEMO i B paMKax 3BO-
poty B uinomy (Hamp., das Werk ist in Betrieb gesetzt 3aBon nymeHuit B pyx”, In unserem Betrieb wird der Plan
tiberboten “‘Ha HaIOMY 3aBOJIi IEPEBUKOHYETHCS IUIaH").

OCHOBH, Ha SIKUX MOXXHA PO3IIIAATH TEPMIHOJOTIYHY (pa3eosIorito BiIOKPEMIICHO Bij 3arajibHOI (pazeoso-
rii, He Oymu e copMyIbOBaHi 10 KiHIS Ha TEOPETHYHOMY piBHi. [IpHunHa mojsrae B TOMy, 110 iCHY€E psiI OJH-
HUIIb, SIKi MOKHA BiJIHECTHU JI0 OIHOTO i APYrOTO PO3JiTy, TAKMMH € CTajll 3BOPOTH 3 OKPEMHUMH BUIBHUMH KOMITO-
HEHTaMH, BiJIbHI 3BOPOTH, npocTi cinoBocnonydeHHs. (Hanp., Man kann sie nicht in einem Atemzug nennen “ix He
MOJKHA CTaBUTH Ha OIHY JOWIKY”, er kdmpfie bis sum letzten Atemzug “BiH GOpOBCS 10 OCTAHHBOTO NOAUXY”, in
Augenschein nehmen »npocrexxyBatiy». B Takux BUIankaXx peKOMEHIYEMO BpaxOBYBaTH KOMIUICKCHHH MifXij

[6].
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ITerpenko /I.A.
OOHOCTUWINCTUHYECKAS BAPUATUBHOCTDb NIPOU3HOLIEHUSA
HNOJUTUYECKUX AEATEJEU TEPMAHUU

The aim of the research is studying of phonetic varients in pronunciation of German politicians

Heabo paboThl SBUIOCH M3y4eHHE (DOHOCTMIMCTUYECKONH BapUATUBHOCTH MPOM3HOIICHUS MOJIUTHYECKUX
nesreneit ['epmanuu. B 3amaum paOboThl BXOAMIIO COCTaBJIEHHE MPOrPaMMBbl, BKJIIOYABIIEH CIIEIYIOLIHE OCHOBHBIC
BOIPOCHI:

a) OIpe/IeTICHUE LEJIEBOM IPYIIIbI UCCIIE0BAHUS, pedb Npe/icTaBUTeNeld KOTOpoil Oblia oiBeprayra GpoHo-
CTWJIMCTHYECKOMY aHaIIU3Y;

0) npoBesieHHE 3anKcell peur MpeACTaBUTeNeH COUMAIbHON IPYNIIBI MOMUTUKOB ['epManuy;

B) couno(oHETHYECKUil aHaU3 (PaKTHYECKOr0 MaTepraja U ero JIMHIBUCTHYECKas OLCHKA.

B neneByto rpymmny ucciienoBanus GOHOCTHIMCTUYECKOW BApUATUBHOCTH PEYH MOJUTUKOB [ epMaHuy BOILIO
18 uyenoBek, OOBEIMHEHHBIX ACHCTBHEM CIEIYIOUIMX COLHUAIBHBIX (DakTopoB: 1) Bce MHGOPMAHTHI SIBISIOTCS
pod)eCcCHOHATIBHBIMU TTOJIMTUKAMHU; 2) CpeIHHUH BO3pacT BceX MH(GOPMaHTOB cocTaBui 43 rona; 3) cpenu MH-
(hopMaHTOB OOJIBIIMHCTBO COCTABMIIN MPEICTABUTENN MY)XCKOTro 1ona (14 My>K4uH U 4 )KEHIIUHBI).

[Ipu aHanuze pedyeBOro KOMMYHHKATHBHOIO IOBEJICHUS MOJUTHKOB YYMTBHIBAJICS XapaKTep PeruOHaIbHOM
MIPUBA3aHHOCTU HOCUTENS S3bIKa. B CBS3M ¢ TeM, 4TO MH(GOPMAHTHI - NOJIUTHKH NPEACTABISUIN Pa3HbIe PETHOHBI
T'epmanuy, aHanu3 ux pedn (Bo Bcex 0€3 UCKIIIOUEHUS CUTYyalusx OOIIEHHMs) MpeAroaran ycTaHOBIeHUe (BaKTa
WX PErHOHAJIBHOM MPHHAAIEKHOCTH. [IpH 3TOM TeppuTOpUabHbIE IPOU3HOCUTENBHBIC PEeAIN3alii, OOHAPYKEH-
HBIE B XOJI€ HCCIICIOBAHU, HE BKIIOYAINCh B XapaKTEPUCTUKY COLIMOJIEKTA OJIUTHKOB, a PACCMAaTPUBAJIUCH B Ka-
yecTBe 0coOCHHOCTEN nanonekra. C 1eIbi0 YCTaHOBJICHUS PErMOHAIBHBIX 0COOCHHOCTEH MIHOJIEKTOB UCIIOIb30-
BaJUCh cienyromue uctoyHuku: Deutscher Sprachatlas. — 23 Lieferungen. — Marburg, 1927-1956; L.F.Weifert,
Deutsche Mundarten. — J.F.Lehmanns-Verlag, Miinchen, 1964-1965; H.-H.Wingler, Atlas deutscher Sprachlaute.
- Akademie-Verlag, Berlin, 1974 u nekotopsie npyrue [1].

B xoze moneBbIX MCCIeA0BaHUN NIPUHUMAIICS BO BHUMaHHUE XapaKTep pealn3allii CTaHIapTHBIX U Pa3roBop-
HBIX [IPOM3HOCUTEIIBHBIX ()OPM B pEUU MOJUTHUKOB, & TAK)KE X YACTOTHOCTb. AHAJIU3 IIPOBOJIMIICS HAa CETMEHTHOM
YPOBHE C HCIIOJIb30BAHUEM BO3MOXHOCTEH ayTUTOPCKOro MeTosa. JlaHHOe Mccie0BaHue OCYLIECTBIEHO B IIEPH-
on 1995-2000 rr. Ha Teppuropun ['epmanuu. Yuactue B cOope MaTrepualioB, UX CUCTEMAaTU3AIMU, TPAHCKPUOU-
POBaHMHU M ayJAUTOPCKOM aHaJM3€ NPUHSIO 4 HOCUTENsl HEMELKOro s3bIKa, Bce (uitonoryu, npenonasarenu [ eii-
nensoeprckoro u Pypckoro yHuBepcuteToB ['epmaHnu. 3anmucu peud METOJIOM "CKpPBITOH 3amucu’ MpOBOAUIINCH
Ha MuHHATIOpHBIA TUKTOPoH SONY-TGM 3, noasepranuch (HOHOCTHINCTHUECKOMY aHAIN3Y Ha CTallMOHApHOMN
ayIu03aMuChIBAIONIEH U BocTipou3Boasell annaparype cepun "YAMAHA"- GX-5.

B xoze uccnenoBaHus ObUIM BBIIENICHBI TPU THIIA CUTYaluil (0OCTaHOBOK) OOIEHUSI HH(POPMAHTOB C IEIbIO
OIPEeTNTh, TOBOPUT JM MH(GOPMAHT BCEra OJHOCTUIBHO MM JkK€ CUTyauus (00cTaHOBKa) OOLIEHHS OKa3bIBAET
BJIMSIHUE HA €T0 peyb U NPUBOAMUT K BAPHUPOBAHUIO IIPOM3HOCUTEIBHBIX (POPM:

— curyanuu (00CTaHOBKa) OQHUINATBHOTO OOIIECHUS;
— curyanuu (00CTaHOBKA) HECTaH/IAPTHOTO HHTEPBBIO (MeHee o(uIMaibHOe OOIIEHHUE);
— cutyanuu (o0cTaHOBKa) HEO(DUIMAIBHOTO OOLICHUSI.

JanHbIil noaxox onupaics Ha Teopuro ctuiieil npousHomenus JI.B.1epOsl, Haxoauscs B pycie HcciienoBa-
nus [.Maitaxonbna "Deutsche Standardaussprache. Lautschwiachungen und Formstufen", pe3yabTatel koTOporo
HallU CBOE OTpaKeHHE B «DBOJBLIOM CllIOBape CTaHJapTHOTO HEMELKOro NPOU3HOIICHUS», a TaKKe YYHUThIBAI
naHHele, noiaydyeHHble C.M.["afinyunkom B aHainu3e (OHOCTHIIMCTUYECKUX aCHEKTOB YCTHOW HEMENKOi peud [2,
3,4].

WHtepec npencrasisaian codoi 00pasibl Kak MOIrOTOBICHHON, TaK M HETIOJTIOTOBJICHHOW peyr HH(POPMaHTOB
B HENPUHYKACHHBIX cuTyauusx. OOpasuamu opHIMAIBEHON pedn SBUINCH MyOJIMYHbIE BBICTYIUICHHS HHPOPMaH-
TOB-TIIOJIUTHKOB IO PaJyo U TEJIEBUACHUIO BO BpeMs Tellele0aToB, TeJIEBU3NOHHBIX TUCKYCCUI M MHTEpBbIO. B
KayecTBe NMPUMEPOB HENPUHYKICHHOTO OOIICHMS CIYKHJIM 00pa3llbl peud MOJIUTHKOB MEXAy coOOH, 3amucaH-
HBIE METOJIOM CKPBITOW 3aIIMCH Ha MarHUTO(OH BO BpeMsl IIEpPEpbIBOB 3aCeJaHUH JIaHITaroB (IapJaMeHToB ¢e/e-



